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ПИСМА НАРОДНИХ КАПЕТАНА ИЗ  
ПОТИСКЕ И ПОМОРИШКЕ ВОЈНЕ ГРАНИЦЕ 

(НАЦИОНАЛНИ АР­ХИВ У СЕ­ГЕ­ДИ­НУ, 1727–1746, ПРВИ ДЕО)

У раду су приређена писма четворице капетана (Пере Сеге
динца, Арсенија Вујића, Јована Думића и Јосифа Каракасовића) 
из Потиске и Поморишке војне границе, која се чувају у Национал
ном архиву у Сегедину (Magyar Nemzeti Levéltár Csongrád Megyei 
Levéltára, Szeged). Писана су у периоду 1727–1746. г. на српском 
језику (уз ретке књишке наносе) и представљају праву драгоценост 
будући да је број познатих и сачуваних писама ових капетана ре
лативно мали. Поред приређених текстова, у раду се наводе и по
даци о животу и професионалној каријери ова четири капетана.

Кључ­не ре­чи: Пера Сегединац, Арсеније Вујић, Јован Думић, 
Јосиф Каракасовић.

1. У прошлости сваког народа дешавали су се преломни процеси који 
су одредили његову будућност за дужи период. Један од таквих догађаја 
био је Велики бечки рат (1683–1699), који је утицао на историју свих народа 
који су се нашли на простору где су вођене борбе и померане границе. У 
контексту миграција које су се догодиле током њега, сеобе српског станов
ништва заузимају посебно место како по броју избеглог народа који се спа
савао бежећи из Османског царства у Хабзбуршку монархију тако и по 
последицама које су оне имале на развој Срба у обе државе (Ми­ка­ви­ца – 
Ле­ма­јић – Ва­син – Нин­ко­вић 2016: 124–127).

Велики бечки рат показао је да је српска елита, макар малобројна, по
стојала и у Османском царству, што се може видети на примеру јерархије 
Пећке патријаршије. Епископи су били елита и међу Србима који су у Ве
ликој сеоби прешли у Хабзбуршку монархију, где су живели под духовном 
влашћу карловачких митрополита. Међу онима који су морали да се пре
селе на север посебан значај имају трговци и занатлије. Они су, наиме, своје 
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пословно знање пренели у нове градове, у којима су могли срести потомке 
Срба који су се на ове просторе населили у 16. веку после османског освајања 
централне Угарске (Јак­шић 1962: 10–11; Трич­ко­вић 1980; Да­ви­дов 1990: 105– 
119; Ва­син – Нин­ко­вић 2018: 12–16). Тако је 1690. г. дошло до мешања две 
групе Срба у Пешти, Будиму, Острогону, Коморану, Секешфехервару, Се
гедину, Баји, Печују. Реч је о становништву чији је прилив током Велике 
сеобе омогућио формирање нових насеља, попут Сентандреје и Новог Сада, 
која су временом постала значајна за хабзбуршке Србе. Колико је грађанство 
било важан део српске елите, сведочи и то што се на информације добијене 
од грађана Коморана ослањао лично патријарх Арсеније III Црнојевић или 
пак то што је први српски подвојвода – Јован Монастерлија изабран управо 
међу представницима грађанског сталежа (Ми­ка­ви­ца – Ле­ма­јић – Ва­син 
– Нин­ко­вић 2016: 118). Ипак, он свој успон дугује војној каријери, а не неком 
од послова блиских грађанству или племићкој титули коју је добио његов 
отац (Ра­до­нић 1911: 450–453; По­по­вић 1954: 52–54). Управо на Монастер
лијином примеру може се видети колики је био значај војне елите у српском 
друштву. Велики бечки рат имао је кључну улогу у њеном развоју – било 
да је реч о особама које су пре 1683. г. биле поданици Беча, као подвојвода 
Монастерлија, било да су у питању султанови поданици који су прешли на 
хришћанску страну. Они у османским трупама нису били утицајни, нису 
заузимали важне положаје и могли су да воде само помоћне трупе. Користе
ћи се ситуацијом у току рата и преласком на страну хабзбуршких јединица, 
водећи са собом сународнике или предводећи устанике, осигурали су своје 
положаје, али и утицали на развој српске војне елите (Kостић 2013: 133–137; 
Nin­ko­vić 2020: 25–27).

2. У Хабзбуршкој је монархији српска војна елита постојала и пре Ве
ликог бечког рата, у оквиру Војне границе, иако ту Срби током 16. или 17. 
века нису стицали више официрске чинове, него су кнезови и војводе играли 
значајну улогу у својој заједници (Да­бић 2007). Даљој генези војне елите 
допринело је ширење територије Војне границе после 1699. г. Током 18. века 
приближно половина Срба под хабзбуршком влашћу живела је у њој. Међу 
онима који су се појавили у Великом бечком рату и у њему се борили на 
хришћанској страни, могу се препознати први команданти у граничарским 
местима или команданти делова Војне границе, као Јован Поповић Текели
ја, Вулин Илић, Мојсије Рашковић. Веома је важно истаћи то да они нису 
били једини и најзначајнији команданти. Било је током рата и истакнутијих 
од њих, али у новоформираним областима војне границе – Подунавској, По
тиској и Поморишкој – управо су њих тројица била најутицајнији будући 
да су стекли чинове оберкапетана, односно по звању најстаријих српских 
граничарских официра. Срби су у чину капетана били команданти у свим 
насељима са војним статусом, а изнад себе су имали сународнике оберкапе
тане и царске пуковнике, стварне команданте Војне границе. Док је делатност 
оберкапетана у историографији добро осветљена, судбина капетана јесте оно 
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подручје у којем још постоје бројне белине (По­по­вић 1990: 87; Ka­ser 1997: 
219–220; Ми­ка­ви­ца – Ле­ма­јић – Ва­син – Нин­ко­вић 2016: 216–221).

Старији капетани из граничарских насеља започињали су своју војну 
каријеру пред Велики бечки рат или током њега. Међу њима су били Пера 
Сегединац (Петар Јовановић), Арсеније Вујић, Јован Думић и Јосиф Кара
касовић (Га­ври­ло­вић 2000: 111–126). У Националном архиву у Сегедину 
(Magyar Nemzeti Levéltár Csongrád Megyei Levéltára, Szeged) налази се не
колико писама ових капетана, на основу којих се могу употпунити њихове 
биографије, јер док се нешто више зна о Пери Сегединцу и Арсенију Вујићу, 
подаци о другој двојици веома су оскудни.1 

О Јовану Думићу се зна тек толико да је поред учешћа у хабзбуршко-
османским ратовима крајем 17. и у другој деценији 18. века (око 1720) био 
капетан у Надлаку, а умро је пре развојачења Потиске и Поморишке границе. 
Јосиф Каракасовић био је капетан у Молу, под чијом се командом налазио 
и заставник Драгић Каракасовић, његов рођак или можда син. О Јосифовом 
значају сведочи то да је 1727. г. био посланик на црквено-народном Сабору, 
хитно сазваном због доношења Деклараторије цара Карла VI, којом се сужа
вају Привилегије на подручју Београдске митрополије. Даљи успех у кари
јери дугује Аустро-турским ратовима 1716–1718. и 1737–1739. Преминуо је 
при крају Рата за аустријско наслеђе (1740–1748) (Az 1720. évi országos 
összeírás N79; Га­ври­ло­вић 2012: 87–88, 90; То­ча­нац 2008: 263). 

Знатно више се зна о Арсенију, родоначелнику породице Вујић. Он је 
учествовао у Великом бечком рату и Ракоцијевом устанку. Забележен је 
1720. г. као капетан у Мартоношу (Az 1720. évi országos összeírás N79). Ути
цај који је већ тада имао омогућио му је да 1723. г. са оберкапетаном Васом 
Ђулинцем борави у Бечу као изасланик Потиске границе (Јак­шић 1900: 39). 
Од 1736. г. био је оберкапетан Поморишке војне границе, са седиштем у 
Араду. Жалбе својих граничара однео је 1737. у Беч, где је четири године 
касније пратио патријарха Арсенија IV Јовановића Шакабенту. Исте године 
(1741) постао је оберкапетан Потиске границе и са породицом добио плем
ство. Борио се у Рату за аустријско наслеђе, а 1743. г. био је учесник деле
гације коју је у Беч водио епископ Павле Ненадовић ради потврде Приви
легија. Тада је стекао и потпуковнички чин (Га­ври­ло­вић 1992: 38; Нин­ко­вић 
2017: 44–45). Био је учесник Сабора из 1744, после којег је кренуо на ратиште, 
али је у путу преминуо. Наследили су га синови Лазар, Петар, Павле и Ва
силије (Јак­шић 1899: 25, 34, 156–158; Бје­ла­ко­вић – Нин­ко­вић 2020: 461). 

Пера Сегединац, капетан у селу Печка, ратовао је (као и Вујић) у хаб
збуршко-османским сукобима и Ракоцијевом устанку на страни Беча, али 
с том разликом што се он 1735. г. придружио побуни, која га је стајала жи
вота. Те године је у Поморишју дошло до социјалног покрета мађарских се
љака, са чијим је плановима П. Сегединац био упознат. Информације које 

1 Фотографисање писама реализовано је октобра 2016. г. у Сегедину и овом приликом 
најискреније захваљујемо љубазном особљу Националног архива. 
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је имао пренео је и свом сину Михајлу, оберкапетану Ђурки Шевићу и 
капетану Јовану Штрби. Они су се одлучно успротивили буни и по наредби 
Двора учествовали у његовом гушењу. Иако је Пера Сегединац био на страни 
побуњеника, није могао пуно тога да учини јер је већ имао 80. година. Ухапшен 
је, мучен и погубљен у Будиму 1736. г. Суђено је и његовом сину, капетану 
Штрби и капетану Шевићу иако су учествовали у гушењу овог сељачког 
покрета јер су знали за његове припреме. Михајло Сегединац и Јован Штрба 
су помиловани, док је Ђурка Шевић током суђења умро (Јак­шић 1900: 91, 
111, 128, 149; Ра­до­нић 1923: 5–59). 

3. Писма четворице народних официра која се чувају у Националном 
архиву у Сегедину, а која су овом приликом приређена, откривају то да су 
они били писмени људи, макар у најосновнијем смислу. О њиховом се обра
зовању нажалост не зна ништа. Чињеница да су сва четворица оставили 
писма која доносимо у наставку говори да су се у младости описменили. 
Једине школе у којима су се могли описменити биле су при манастирима и 
црквама, односно код неког локалног свештеника, јер је целокупно образо
вање Срба, као и код других народа у Османском царству и изван њега 
било у рукама цркве. У оваквим школама учило се читање, писање (не увек), 
основне рачунске операције (мада то није био свуда случај) и основе пра
вославне вере. 

Језик њихових писама јесте доминантно српски, са ретким књишким 
наносима. У писмима Пере Сегединца (1731) и Јована Думића (1735) одлике 
високог стила имају српскословенску провенијенцију, што је и очекивано 
будући да њихови састављачи припадају првој генерацији народних офици
ра, образованих у духу српскословенске традиције. С друге стране, ретке 
рускословенске црте почињу да провејавају у писмима А. Вујића (1736) и Ј. 
Каракасовића (1746), што не изненађује јер је реч о времену када се у Бачкој 
и Поморишју осећају први јачи руски утицаји, односно када у Сегедину 
борави Максим Суворов (в. Бје­ла­ко­вић – Нин­ко­вић 2020: 475–476).2

2 У старијој српској историографије изражено је уверење да је Пера Сегединац био 
неписмен, на шта је могао упућивати недостатак писама којима би се доказало супротно. Ова 
тврдња нигде није поткрепљена изворима (По­по­вић 1990: 105). Извесну сумњу у податак 
о неписмености пружа чињеница да је потицао из официрске породице, која је племство 
добила 1607/1608. и да су у таквим породицама ретко када мушку децу, наследнике породич
ног имена, остављали без основног образовања. Вероватноћу да је он био писмен подиже 
његово писмо из Националног архива у Сегедину из 1731. г., које овом приликом и прире
ђујемо. Међу писмима српских капетана из тог периода разликују се три групе, она које су 
капетани само потписали, она које нису ни потписали него је уз њихово име стављен крст 
и она које су капетани сами написали и потписали. Последња група се одликује идентич
ним рукописом писма и потписа, као и дотатком шаре иза потписа, што је била потврда да 
су га сами написали (или ређе потписали). Све ове карактеристике одликују писмо Пере 
Сегединца. Оно је написано ортографијом типичном за период почетка 18. века, не посто
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4. О на­че­ли­ма при­ре­ђи­ва­ња гра­ђе. Будући да приређена грађа предста
вља део примарног корпуса за израду Реч­ни­ка срп­ског је­зи­ка 12–18. ве­ка, 
основна начела њеног приређивања преузета су из установљених образаца 
у оквиру истоименог пројекта у Матици српској,3 а подразумевају следеће:

•	 Граћа је прирећена транслитерацијом.
•	 Скраћенице нису рашчитаване и означаване су титлом (уколико је она 

постојала и у оригиналу): гсн҇е. 
•	 Надредно слово је на одговарајућем месту наведено у експоненту, на 

посебном словном месту: гсн҇е. 
•	 Интерпункција је уношена према оригиналу. 
•	 Писарске грешке означаване су помоћу узвичника у загради иза речи: (!).
•	 Акценатске целине су раздвајане према узусума савременог правопи

са српског страндардног језика. 	
•	 Привученом цвртицим означавано је тзв. утапање слова: сопрощенем > 

с-о-прощенем. 
•	 Почетак реда обележаван је усправном цртом, поред које је у експо

ненту наведен број реда: велми |2 почтеномꙋ. Први ред није обележаван. 
Почетак/крај листа маркиран је двоструком усправном цртом, поред 
које је у експоненту број листа/стране, при чему се користе ознаке 1а, 1б: 
нпр. ||2а Племенито и добродни…

5. Пи­сма че­тво­ри­це на­род­них ка­пе­та­на из По­ти­ске и По­мо­ри­шке ­
вој­не гра­ни­це

(1) Писма капетана Арсенија Вујића:
•	 Пи­смо ка­пе­та­на Ар­се­ни­ја Ву­ји­ча се­ге­дин­ском би­ро­ву. Мартонош. 1727. 

.К: IV a 1003е. СВТ. 1 стр. 
||1б добрj племенј родномꙋ и велми |2 почтеномꙋ гнꙋ фаз-кошꙋ |3 ференцꙋ великомꙋ 

бировꙋ |4 почтене кралевске вароши |5 дати се
|6 ꙋ сегединꙋ

||2а добрј племенј родни
|2 дос҇топочтени гс҇не бїрове намь любазни
|3 коншиꙗ ѿ вашего писма разуме кое намь |4 пишете позаради три вагова ꚗо сꙋ 

ꙋзели |5 наши лꙋди ꙋ нашемꙋ ритꙋ а ние ꙋ сепе|6торс҇комꙋ ритꙋ како сꙋ вашои милос҇ти |7 

ји разлика у мастилу и писању слова у тексту писма и у потпису, а садржи и шару којом се 
потврђује да је аутор сам написао текст. Да је био неписмен и да није могао да напише и 
потпише писмо уз његово име био би стављен крст, као што је учињено поред имена Тодора 
Игнацевића из исте године, мада је крст повремено стављан и уместо печата. Сам печат 
постоји на писму Пере Сегединца, са некадашње спољне стране јер је на тај начин писмо 
затворено. Нажалост, недостатак других Сегединчевих писама, којима би ово питање до 
краја било расветљено оставља сумњу отвореном. 

3 Пројекат се реализује под руководством академика Јасмине Грковић-Мејџор. 
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казивали и како имь е даѡ цедꙋлꙋ гс҇нъ |8 капитанъ тома да косе ꙋ сепеторс҇комꙋ |9 атарꙋ 
а ѡни сꙋ и нашемꙋ ритꙋ косили|10 а без нашего знана зато су имъ вагови ꙋзе|11ти али за 
лꙋбовъ ваше милос҇ти и поꚗено|12га танача даемь имь вагове два а тре|13Ђи е ѿнеѡ еданъ 
капетан[?] томі катан |14 писаѡ ми е гс҇нъ капитанъ да е неговъ […] |15 и даѡ 

||2б с тимъ ѡс҇таю на слꙋжбꙋ
|2У мартонош ноемра 28 дань 1727

|3 арсение вꙋиЂъ
|4 капитан

•	 Мол­ба обер­ка­пе­та­на Ар­се­ни­ја Ву­ји­ћа би­ро­ву и та­на­чу о ис­пла­ти нов­
ца. Арад. 1736. К: IV a 1003. 2 стр. 
||2а Племенито и добродни гос҇не бировъ и по|2чтени магистратъ намъ великолюбезнимь

|3 Само толико са вимь писмомь |4 Есамь се наканиѡ пригласити пора|5ди того дома 
госна хаднаЂа Ђꙋке |6 вилиповиЂа еꚗе михъ ѡбоица та|7мо бивши есам іахъ тꙋхъ кꙋЂꙋ |8 ѿ 
нега ꙋзеѡ ꙋ гове (!) новце за: 200 f |9 и сада како разꙋмевамь да хоЂете |10 ꙋ нꙋ квартиръ 
да метнете а то би ме|11ни на кварь било зато молимь сла|12вни магистрать да бисте ми 
квара |13 не чинили ако ли почтенои вароши |14 таи домъ за потребꙋ да мени мое |15 новце 
изплатите пакъ домъ |16 ꙋзмите за кое се ꙋвам ꙋ старе ||2б приателе да моя молба неЂе 
бити |2ꙋзалꙋдь а и ꙗхь хоЂꙋ послꙋжити |3 почтенои вароши ꙋ чимь ꙋ чимь |4 заповедали 
бꙋдете с тим на слꙋжбꙋ |5 ѡстаемь

|6 гос н҇у бировꙋ и почтеном таначꙋ
|7 ѡбвезань слꙋга

|8 Арсение ВꙋиЂъ ѡбр. |9 капетанъ Арада и кра|10ине поморишке
|11 ꙋ арадꙋ ноем по нашм 
|12 24го 1736

(2) Писмо капетана Пере Сегединца:
•	 Пи­смо ка­пе­та­на Пе­ре Се­ге­дин­ца ка­пе­та­ну Жи­ва­ну у Се­ге­дин. Печка. 

1731. К: IV a 1003е. 2 стр.
||1а Досто добро родномꙋ госпо|2дарꙋ капетанꙋ живанꙋ |3 належитъ понизно писъ|4мо 

ва господарске рꙋце |5 на прочатание ꙋ |6 сегединъ
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Сли­ка 1. Део пи­сма ка­пе­та­на Пе­ре Се­ге­дин­ца (1731)

||2а Добра племена родномꙋ господарꙋ |2 капетанꙋ живанꙋ поздравие |3 са поꚗенимь 
домомъ

|4 И паки сатвраемо (!) понижнимъ |5 писмомъ вашемꙋ господарст|6в позаради тога 
нашега |7 чоека именовани живанъ |8 кои писмо донесе ѡд насъ ва|9шои милости како мꙋ 
есте |10 зимꙋсъ конь украденъ с кона|11ка у горнои вароши и есте сад|12е чꙋѡ да сꙋ 2 маџара 
ꙋваЂе|13на толваꙗи имаде еданъ конь |14 ꙋ ни уваЂенъ краденъ На то |15 молимо ваше 
госпдарство |16да бисте како ꙋпꙋтили то|17га реченога живана где сꙋ
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Сли­ка 2. Део пи­сма ка­пе­та­на Пе­ре Се­ге­дин­ца (1731)

||2б ѡни толваи затворени или ꙋ гр|2адꙋ или сꙋ бировꙋ ꙋ рꙋкꙋ ꙋ нинои |3 ареꚗи да 
би могаѡ кона гле|4дати е ли неговъ или ние. |5ѡнъ може свое добро позн|6ати да би 
видио поздравие |7 ѡт мене ристе ваше господарство

|8Дато ꙋ печки |9 марта 29
|101731	 Капетанъ |11 перо сегеди|12нацъ

Есмо |13 вазда на доб|14рꙋ питанꙋ |15вашои милос|16ти
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(3) Писмо капетана Јована Думића:
•	 Пи­смо ка­пе­та­на Јо­ва­на Ду­ми­ћа се­ге­дин­ском би­ро­ву. Надлак. 1735. К: 

IV a 1003. 2 стр. 
||1а добро и племенито |2 родномъ гнꙋ милерꙋ |3 бировꙋ кирал҇ вароши |4 сегедина дати 

се пони|5зно писмо ва рꙋце его |6 час н҇о
|7 ꙋ сегединъ

||2а добро и племенито род ҇номъ |2 гс ҇нꙋ милерꙋ боровꙋ сегединс ҇ком |3 желимо вашои 
милости ꙋнапред |4 идуꚗа лета телесно здравие |5 и душевно спасение скꙋпа |6 з домашними 
потомꙋ |7 молимо ваше гсдрс ҇тво и од въ|8 светли таначъ киралъ варо|9ши сегединс ҇ке да ми 
ꙋчи|10ните правицꙋ ꚗо с а҇мъ |11 похарчио мое коне тражеЂи |12 то есте . 27. f ако мꙋ светли 
|13 таначъ допꙋꚗа животъ |14 молимо да мое мени изи|15Ђе що с а҇мъ потрошиѡ ако ли |16 
хоЂе се немꙋ глава ꙋзети |17 ꙗ ниꚗа не иꚗемъ ||2б да дрꙋгомъ више ꚗете не чини

|2 ꙋ надлакꙋ фебрꙋара 1. дан҇ |3 1735
в҇: м҇: ѡстаемъ вазда |4 на слꙋжби капетан҇ иованъ |5 дꙋмиЂ хажанинъ
|6 пошкрипта
|7 лепо пздравление гдрꙋ иви |8 темишварцꙋ и гдрꙋ андрашꙋ |9 такожде све часне кои 

се |10 находе ꙋ пощенꙋ домꙋ

(4) Писмо капетана Јосифа Каракасовића: 
•	 Пи­смо ка­пе­та­на Јо­си­фа Кра­ка­шо­ва (Ка­ра­ка­со­ви­ћа) се­ге­дин­ском би­
ро­ву. Мол. 1746. К: IV a 1003е. 1 стр.
||1б Добра племени родномꙋ Гн ҇ꙋ |2 бировꙋ кралевске вароши Сеге|3дина намъ любезномꙋ 

дат се |4 ꙋ |5 сегединъ

||2а Племенито Блг ҇о родни Гс д҇не Биро|2въ Намъ любезнїи

|3С овимъ писмомъ ѡбявлюемъ ва|4ми Гд ҇не Бировь, ѡвога, нашега |5 милитара по 
именꙋ Стеванъ Ба|6ряктаровь кои есть нашаѡ |7 у сегединꙋ свога Говедара петра |8вла, у 
вашега еднога газде наими|9ѡ се у сегединꙋ, за марвомь и томе |10 вишереченомъ Стеванꙋ 
баряктаров҇ |11 есте украѡ едногъ юнца, таи ни|12же речени Говедаръ петаръ вла |13того ради 
препорꙋчуемо се Вам |14 Г д҇не Бировь да бисте Намь тога |15 милита Наплатили за кое и ми 
|16 вашꙋ млсть хоЂе ѡбслꙋжити: |17 С отимъ ѡстаемъ На слꙋжбꙋ ||2б готовъ и добра желателъ 
датомъ |2 ꙋ мохолꙋ

|3 марта 11го 746
|4 Јѡсиф Кракашов

|5 Капетанъ
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LETTERS OF FOUR CAPTAINS FROM THE MILITARY BORDERS OF  
POTISJE AND POMORIŠJE (NATIONAL ARCHIVE IN SZEGED, 1727–1746)

S u m m a r y

The paper has prepared for publication the letters of four captains (Pera Segedinac, 
Arsenije Vujić, Jovan Dumić and Josif Karakasović) from the military borders of Potisje 
and Pomorišje, which are kept in the National Archive in Szeged (Magyar Nemzeti 
Levéltár Csongrád Megyei Levéltára, Szeged). The letters were written in the period 
between 1727 and 1746 in the Serbian language (with rare literary influence) and repre-
sent a true treasure since the number of known and preserved letters of these captains 
is relatively small. In addition to the texts prepared for publication, the paper also the 
information on the lives and professional careers of these four captains.
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